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人怕出名猪怕肥 

漢語拼音

rén  pà  chū  míng  zhū  pà  féi

英語釋義

Fame portends trouble for men just as fattening does 
for pigs.
The whiter the cow, the surer it is to go to the altar.

釋    義

人有了名氣就會引來一些困擾，就像豬長肥了，

很快就會被屠宰一樣。比喻人出了名，往往招來

各種麻煩。 

對    話

小紀：自從仁安當了電視演員，同學們的聚會他

都不參加了。

小鄭：「人怕出名豬怕肥」，現在他是名人，就

怕被狗仔隊盯上。

1   人怕出名豬怕肥



4    趣味中文1 0 1 + 1―諺語篇

使用情境

你的朋友因為拍了幾次電視廣告，在路上常被人

認出來，所以不太喜歡跟你出去逛街，你就可以

對他說……
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五十步笑百步

漢語拼音

wǔ  shí  bù  xiào  bǎi  bù

英語釋義

One who retreats fi fty paces mocks one who retreats a 
hundred.
The pot calls the kettle black.

釋    義

作戰時後退五十步的人嘲笑後退了一百步的人。

比喻自己和別人犯同樣的缺點或錯誤，只是程度

上輕一些，可是卻譏笑別人。 

對    話

小明：那個外國人用筷子吃飯的時候，東西老是

掉在桌上，真好笑。

小琴：「五十步笑百步」，上次你吃牛排的時

候，還不是不知道怎麼用刀叉。

2   五十步笑百步



6    趣味中文1 0 1 + 1―諺語篇

使用情境

你的朋友說你寫的字不好看，其實他自己寫字也

不怎麼高明，你就可以說他是……
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纸包不住火

漢語拼音

zhǐ  bāo  bú  zhù  huǒ

英語釋義

You can’t wrap fi re in paper.
Truth will out.

釋    義

紙張無法包住火。比喻丟臉的事是隱藏不住的。 

對    話

小臻：雅君因為婚外情，跟她老公離婚的事你聽

說了嗎？

曉玲：俗話說「紙包不住火」，這種事怎麼瞞得

了人。

使用情境

你的朋友已經結婚了，可是還想交女朋友。你勸

他最好不要，因為……，等他太太發現，婚姻就

會有問題。

3   紙包不住火
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挂羊头，卖狗肉

漢語拼音

guà  yáng  tóu  mài  gǒu  ròu

英語釋義

Hang up a sheep’s head and sell dog meat.
Cry up wine and sell vinegar.

釋    義

掛著羊頭招攬客人，實際上賣的卻是狗肉。比喻

表裡不一，欺騙矇混。 

對    話

小敏：為什麼那麼多警察圍著那家雜貨店？

小志：因為那家店「掛羊頭，賣狗肉」，事實上

做的是賭博電玩的生意。

使用情境

有些生意人表面上做合法的生意，暗地裡卻做違

法的事，這種人可以說是……

4   掛羊頭，賣狗肉


